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«Document_Entete»
COMPARAISSENT:

«Comparutions_1ercomparant»
ET

«Comparutions_2ecomparant»
LESQUELS, pour en venir à l'échange faisant l'objet des présentes, conviennent de ce qui suit:

OBJET DU CONTRAT

1.
Le PREMIER COMPARANT cède et transfère au DEUXIÈME COMPARANT, à titre d'échange, l'immeuble suivant (ci-après appelé l'«immeuble A»):

DÉSIGNATION

«Im_Designation1»
2.
En échange, le DEUXIÈME COMPARANT cède et transfère au PREMIER COMPARANT l'immeuble suivant (ci-après appelé l'«immeuble B»):

DÉSIGNATION

«Im_Designation2»
SERVITUDES

1.
Le PREMIER COMPARANT déclare que l'immeuble A n'est grevé d'aucune servitude, à l'exception de «Im_Servitude».

2.
Le DEUXIÈME COMPARANT déclare que l'immeuble B n'est grevé d'aucune servitude, à l'exception de «Im_Servitude2».

ORIGINE DU DROIT DE PROPRIÉTÉ

1.
Le PREMIER COMPARANT est le dernier titulaire du droit de propriété de l'immeuble A pour l'avoir acquis  «Im_TitreAcquisition».

2.
Le DEUXIÈME COMPARANT est le dernier titulaire du droit de propriété de l'immeuble B pour l'avoir acquis de  #@# 
.

GARANTIE

Cet échange est fait avec la garantie légale de part et d'autre.

DOSSIER DE TITRES

Chacun des comparants remet à l'autre tous les titres en sa possession ainsi qu'un certificat de localisation de date récente démontrant la situation actuelle de l'immeuble cédé.

POSSESSION

1.
Le PREMIER COMPARANT devient propriétaire de l'immeuble B à compter de ce jour avec possession et occupation immédiate.
2.
Le DEUXIÈME COMPARANT devient propriétaire de l'immeuble A à compter de ce jour avec possession et occupation immédiate.

DÉCLARATIONS

1.
Le PREMIER COMPARANT fait les déclarations suivantes et s'en porte garant:

1.1
L'immeuble A est libre de toute hypothèque quelconque et de tous autres droits à l'exception de ceux déclarés aux présentes;

1.2
«HR_Descriptionhypotheque»;

2.
Le DEUXIÈME COMPARANT fait les déclarations suivantes et s'en porte garant:

2.1
L'immeuble B est libre de toute hypothèque quelconque et de tous autres droits à l'exception de ceux déclarés aux présentes;

2.2
«HR2_Descriptionhypotheque»;

 #@# 
AMÉNAGEMENT ET URBANISME

@

OBLIGATIONS

Chacun des comparants s'oblige à ce qui suit:

1.
Prendre l'immeuble reçu en échange dans l'état où il se trouve, déclarant l'avoir vu et examiné de façon prudente et diligente et avoir vérifié lui-même auprès des autorités compétentes que la destination qu'il entend donner à l'immeuble reçu en échange est conforme aux lois et règlements en vigueur ;

2.
Payer tous les impôts fonciers échus et à échoir se rapportant à l'immeuble reçu en échange, y compris la proportion de ceux-ci pour l'année courante à compter de la date de répartition ci-après mentionnée, et aussi payer, à compter de la même date, tous les versements en capital et intérêts à échoir sur toutes les taxes spéciales imposées avant ce jour et dont le paiement est réparti sur plusieurs années;

3.
Payer la moitié des frais et honoraires des présentes, de leur publicité et des copies pour toutes les parties.

 #@# 
  (ajouter, le cas échéant)

4.
Respecter les baux en vigueur, se rapportant à l'immeuble reçu en échange, avec droit d'en percevoir les loyers à compter du _, chacun des comparants subrogeant l'autre dans tous ses droits lui résultant de ces baux;

5.
Assumer le bail des appareils suivants : _, _ qui sont loués de _, à compter du _ pour l'immeuble A et loués de _, à compter du _ pour l'immeuble B.

RÉPARTITIONS

Les comparants déclarent avoir fait entre eux les répartitions d'usage en date du «AJ_DateAjustementT» («AJ_DateAjustement») suivant les états de comptes fournis.  Si d'autres répartitions s'avèrent nécessaires, elles seront effectuées à la même date et à la première demande de l'un des comparants.

DÉCLARATION RELATIVE À L'AVANT-CONTRAT

Cet acte d'échange est fait en exécution de l'avant-contrat signé par les comparants.  Sauf incompatibilité, les comparants confirment les ententes qui y sont contenues mais non reproduites aux présentes.

 #@# 

ou
Les comparants conviennent que les seules relations juridiques les liant sont constatées par le présent contrat qui annule toutes ententes précédentes.

CONSIDÉRATION

«Document_Clause_Prix»
RENONCIATION AU DROIT DE REPRISE

Chacun des comparants renonce au droit qu'il a de reprendre l'immeuble transféré en échange dans l'éventualité où il serait évincé de l'immeuble reçu en échange.

ÉTAT CIVIL ET RÉGIME MATRIMONIAL

«Etatscivils_1ercomparant»
«Etatscivils_2ecomparant»
 #@# 
INTERVENTION

Aux présentes intervient :

«intervenant_Nom2» «intervenant_Nom», résidant au «intervenant_Adresse1», «intervenant_Ville», («intervenant_Province»), «intervenant_Code_postal»,

LEQUEL …
«Document_Clause_TPS_TVQ»
«Document_Droits_Mut»
«Document_Dont_Acte»
LECTURE FAITE, les parties signent en présence du notaire soussigné.

«Signatures_1ercomparant»
«Signatures_2ecomparant»
«Signatures_intervenant»
«Re_Signature»
«Document_Signature_Elec»
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